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QAA – 148-A 
Termination Instruction for Splice Kit ELVB-AG-NA 

Kit part No: 09CAAG0 
 

                  QAA – 148-A 

                   Instruction de terminaison pour des câbles 

                       chauffants type ELK-AG-NA avec kit ELVB-AG-NA 
Réf. de pièces: 09CAAG0 

 

1. Recommended tools / Outils recommandés: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Contents of kit / Contenue du kit 
 

Item 

article 

Description Quantity 

pieces 

a Crimp, nickel 
Sertissage nicklé  

1.5-2.5 qmm 4 

b Heat shrink sleeve 
Gaine thermorétractable 

PTFE, Di=3/16" (4,8 mm) ; l=3.5” (90 mm) 
 

2 

c Spacer  
Entretoise  

Silicone, l= 4.9” (125mm) 2 

d Heat shrink sleeve  
Gaine thermorétractable 

Silicone, ST-40DG Di= 10/4,4;  
l= 2” (50mm) 

4 

e Heat shrink sleeve 
Gaine thermorétractable 

Silicone, ST-55DG Di= 13/6,2;  
l= 9” (230mm) 

2 

f Heat shrink sleeve 
Gaine thermorétractable 

PTFE-FEP, Di=11,4/7,9mm; l= 2.8” (70 mm) 
 

4 

g Heat shrink sleeve 
Gaine thermorétractable 

PTFE-FEP, Di=17,8/11,2mm; l= 8.7” (220 mm) 
 

2 

h Heat shrink sleeve 
Gaine thermorétractable 

Polyolefin, Di=3/16” (4,8 mm), l=3,5” (90 mm), ye/gn 2 

separate 
particulier 

Gland 
Presse-étoupe  

see / voir kits ELVB-NA-E, ELVB-NB-E (2) 
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Important Notes and Safety Information 

Remarques importantes et consignes de sécurité  

 

Make sure to use appropriate tools for connections of wires and end sleeves 

S’assurer d’utiliser l’outillage approprié pour exécuter les raccordements en accord avec 

la dimension des câbles et des terminaisons.  

 

Assembly steps are to be performed by authorized personnel only 

Seul le personnel qualifié et formé est autorisé à effectuer ces activités ! 

 

After assembly, check insulation resistance (2500V, min. 50 MOhm) and 

measure heater resistance!   

Une fois les travaux terminés, contrôler la résistance d’isolement (2500V, min. 50 MOhm) 

et la résistance du câble chauffant! 

 

Installation and connections must be made in compliance with 
NEC, CEC and local wiring regulations and electrical codes. 
 
Component approvals and performance ratings are based on 
the use of approved eltherm parts and accessories only.  
 
Assembly to be performed by properly trained and qualified 
personnel. 

Le montage et les raccordements doivent être réalisés en conformité 

avec les directives et les codes de l’électricité NEC et CEC. 

 

L’homologation de composant et les cotes de rendement sont basées 

sur l’utilisation exclusive des pièces et des accessoires du fabricant 

eltherm.  

 

Le montage doit être effectué que par du personnel formé et qualifié.  



eltherm Canada Inc. 
1440 Graham’s Lane, Unit 5 
Burlington Ontario L7S 1W3  
Canada 

QAA – 148-A 

 

Dokument: QAA-148-A.doc 0080236                        Revision: 0 page 3 of 9

 

 

3. Prepare conductors / Préparer les conducteurs 

 
Remove sheath of both cold lead ends. 
Enlever la gaine des deux côtés d’extrémité du câble de sortie froide. 

 
Figure 1 

 

 

Remove sheath of both heater ends. 
Enlever la gaine du câble chauffant à deux côtés d’extrémités,: 
  

 
Figure 2 

 
Expand braid, pull cable through 
Evaser la tresse, tirer á travers le câble 
 

 
Figure 3 

Do not damage protective braid/wires. 
Ne pas endommager la tresse/les conducteurs. 
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Cold lead, end for connection to heater, trim exposed wire to a length of 1.8“(45 mm), 

expose 0.4” (10 mm) of conductor:  
L’extrémité du câble de sortie froide à raccorder au câble chauffant, couper le câble dénudé à une 

longueur de 1,8” (45 mm), dénuder 0,4” (10 mm) du conducteur : 

 

 
Figure 4 

 
Heater both ends, expose 0.8“ (20 mm) of conductor: 
Câble chauffant á deux côtés d’extrémités, dénuder 0,8“ (20 mm) du conducteur : 

 
Figure 5 
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4. Prepare Sheath / Préparer la gaine 

 
Cold lead end for connection to heater, arrange heat shrink sleeves acc. to the following 
steps: 
L’extrémité du câble de sortie froide à raccorder au câble chauffant, placer les manchons thermo-

rétractables comme illustré ci-après: 

 
Figure 6 

 

 

 
Heater, arrange heat shrink sleeves acc. to the following steps: 
Placer les manchons thermo-rétractables sur le câble chauffant comme illustré ci-après: 

 

 

 
Figure 7 

 
Shrink sleeve ‘d’ at 428°F (250°C): 
Rétrécir manchon  >>d<< à 428°F (250° C) :  

 
Figure 8 

d 

g f d 

f e d 
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5. Crimp Connection / Connexion par sertissage 
 

Pull PTFE sleeve ‘b’ over heater and fold the heating conductor one time: 
Pousser le manchon en PTFE >>b<< sur le câble chauffant et plier le conducteur : 

 
Figure 9 

 
Insert exposed conductors of cold lead and heater into ‘a’ and press with a suitable tool to 
crimp each side 2 times: 
Placer les conducteurs dénudés du câble de sortie froide et du câble chauffant dans le manchon >>a<< et 

sertir 2 fois sur chaque côté  avec un outil approprié: 

 

 
Figure 10 

 

 
Centre PTFE sleeve ‘b’ above crimp ‘a’ and shrink at 626°F (330°C):  
Placer le manchon en PTFE >>b<< au centre de la connexion  

sertie >>a<< et le rétrécir à 626°F (330° C) : 

 

 
Figure 11 

 

b 

a 

b 

2x 

a 
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Cut protective braid of heater to 1.8” (45 mm) and crimp it to protect braid of cold lead with 
crimp ‘a’: 
Couper la tresse du câble chauffant sur une longueur de 1,8” (45 mm) et utiliser le manchon >>a<< 

pour la sertir avec le câble de sortie froide : 

 

 
Figure 12 

 

 

6. Heat shrink sleeves / Manchons thermorétractables 
 
Put cable and braid into spacer ‘c’: 
Positionner le câble et la tresse dans l’entretoise >>c<< :  

 

 
Figure 13 

 

 

 
Figure 14 

 

 
Put sleeve ‘e’ centred over spacer and shrink at 482°F (250°C):  
Positionner le manchon >>e<< au centre de l’entretoise et le rétrécir à 482°F (250°C) : 

 

 
Figure 15 

e 

c 

c 

a 
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Shrink sleeve ‘f’ at 752°F (400°C). Make sure to keep the distance of 1.2” (30 mm) from 
silicone sleeve end to PTFE-FEP sleeve end.  
Rétrécir le manchon >>f<< à 752°F (400° C). Assurer de maintenir la distance de 1,2” (30 mm) 

entre l’extrémité du manchon en silicone et l’extrémité du manchon en PTFE-FEP. 

 

 

 

 
Figure 16 

 

 

 

 
Put sleeve ‘g’ centred over connection and shrink at 752°F (400°C). Start shrinking from the 
middle of connection.  
Positionner le manchon >>g<< au centre de la connexion et rétrécir à 752°F (400° C). Commencer 

à le rétrécir au centre de la connexion. 

 

 
 

 

 
Figure 17 

 

 
Remarks: regarding shrink temperatures: 
We recommend using adjustable hot air gun with a deflection plate! 
In case of adjustable hot air guns: Empirically determine suitable temperature settings! 
Note: voir les températures à rétrécir: 

Nous recommandons d’utiliser un pistolet thermique réglable avec une tôle déflectrice!  

Déterminer le réglage de la température de façon empirique. 

 

f 

g 

f 

Shrink from the middle  
Commencer à le rétrécir au centre 
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Power Termination / Terminaison d’alimentation 
 
Fit gland into junction box and insert heater. See gland manual for further important 
information! 
Assembler presse-étoupe dans le boîtier de jonction et insérer le câble chauffant. Voir les instructions 

de presse-étoupe pour autres informations importantes ! 

 
 
Pull sleeve ‘h’ over protective braid of heater and shrink at 194°F (90°C). 
Positionner le manchon >>h<< au centre de la tresse et le rétrécir à 194°F (90° C). 

 

h 


